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Az Owlet Cam kamera telepítési útmutatója 
Οδηγός εγκατάστασης της κάμερας Owlet Cam

HU |  GR



Az első lépések

Töltse le az Owlet alkalmazást.

Csatlakoztassa a kamerát,
kövesse az alkalmazás utasításait
és párosítsa az Owlet fiókjával.

Ha már le van töltve az Owlet
alkalmazás, koppintson a Fiók
lapra és adja hozzá az új
készüléket.
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Felhívjuk figyelmét, hogy a kamera
biztonságos és titkosított Wi-Fi
hálózaton keresztül képes videót és
hangot továbbítani. A kamerát csak
jelszóval biztosított magánhálózathoz
csatlakoztassa.

Az Owlet Cam kamera állapotjelző kontroll-lámpái

(pirosan/kéken villog) A kamerát most párosítani lehet az
alkalmazással.
(pirosan világít) A felhasználó az alkalmazáson keresztül streamel.
(kéken villog) A kamera csatlakozik a Wi-Fi hálózathoz.
(kéken világít) A kamera csatlakozik az internethez. Az alkalmazás
nem streamel.



Válassza meg a kívánt látószöget

Helyezze a kamerát és minden
kábelt a kiságy szélétől 1 m-en belüli
távolságba. A kiságy szélétől 1 m-en
belül lévő kábeleket le kell takarni.

A kamerát kétféleképpen telepítheti:

1 Állítsa a mágneses
alapzatot a kamerával egy
sima felületre és állítsa be
a kívánt dőlésszöget.

2 Ha a kiságyat vagy az
egész szobát madártávlatból
szeretné felvenni, az alapzatot
használja falitartóként és
rögzítse a kamerát a falra
a kiságy fölé.

A további lépések megmutatják,
hogyan szerelje a kamerát
a kiságy feletti falra.

Elindíthatja a support.owletcare.com
weboldalon található telepítő
videónkat is.



A csomag tartalma

Owlet Cam kamera

Szerelőlemez

Mágneses alapzat

Mérőszalag
(nem a csomag része)

Kábelek Owlet
szalagokkal*

és szobahőmérséklet-érzékelő

21x kábelvédő
18x hosszú kábelvédő

1x végelem
2x L-alakú kábelvédő

Tápadapter

Kis keresztfejes
csavarhúzó

(nem a csomag része)1x csavar

A kamera falra rögzítésére
szolgáló készlet

A kamera rögzítéséhez
szükséges szerszámok

*A korábbi modellek kábelrendezőt
tartalmazhatnak.



1. Mérje ki és jelölje meg
a megfelelő távolságokat

Fontolja meg, melyik konnektort
érdemes használni. A konnektornak
legalább 90 cm távolságra kell
lennie a kiságytól, hogy a gyerek
közelében ne legyenek szabadon
lévő kábelek. A további lépésekben
megtudhatja, hogyan kell minden
kábelt letakarni.

Mérjen ki 90 cm-t a gyerekmatrac
felső részétől, és jelölje be a falon
azt a helyet, ahová a kamerát fogja
rögzíteni. Ennek a jelnek a kiságy
közepe fölött kell lennie, így
gondoskodhat a kamera lehető
legjobb betekintési szögéről.

90 cm

90 cm (6 kábelvédő)

A hőérzékelő elhelyezése is fontos.
A hőérzékelőt az okoskábelnek
azon a végén találja, amely
a tápadapterhez csatlakozik.



Távolítsa el a kábelszalagokat,
és tekerje ki a kábelt.

Húzza át a kábelt a szerelőlemez
nyílásán és igazítsa a kábelen
lévő narancssárga matricát
a szerelőlemez felső részéhez.

2. Igazítsa össze és
rögzítse a
szerelőlemezt

Igazítsa a szerelőlemez közepén
lévő nyílást a falra rajzolt jelre. A
mellékelt csavar segítségével
rögzítse a szerelőlemezt a falra úgy,
hogy a nyilak felfelé mutassanak.

matrica

3. Tekerje ki
a kábelt

4. Vezesse át
a kábelt



5. Szerelje fel az alapzatot

Helyezze a mágneses alapzat nagy
nyílásait a rögzítőlemezen lévő
fülekre és csúsztassa az alapzatot
lefelé, amíg be nem kattan
a helyére.

matrica

Erősítse a kamerát a mágneses
alapzatra. Csatlakoztassa a kábelt
a kamerába.

6. Rögzítse a kamerát

A narancsszínű matricát szorosan
a szerelőlemez fölé kell helyezni,
hogy a kábelnek elég mozgása
legyen a kamera kívánt szögbe
állításához.



7. Szerelje fel a kábelvédőket

hosszú kábelvédő

1 Vegye le az öntapadó fóliát
a hosszú kábelvédő
hátoldaláról.

2 Húzza át a kábelt a hosszú
kábelvédő közepén.

3 A hosszú kábelvédőt kattintsa
rá a szerelőlemez aljára.

4 Erősen nyomja rá a falra.

5 Ismételje meg az 1-4 lépést a
többi hosszú kábelvédővel és
fedje le a kábel teljes hosszát
egészen a konnektorig.

A kábelvédők nagy szilárdságú
ragasztóval tapadnak a falra.
A telepítésnél ne siessen,
gondosan válassza ki a megfelelő
helyet.



A jobbos vagy a balos L-alakú
kábelvédő segítségével vezesse
a kábelt a konnektorhoz.

Tegye fel a többi hosszú kábelvédőt,
míg minden kábel le nincs fedve
a kiságy körül 90 mm távolságban.
Tegye fel a hosszú kábelvédőket, és
egészen a konnektorig fedje le
a kábeleket. Amikor már csak 15-25
cm-re van a konnektortól, tegye fel
a végelemet (ezután a felesleges
kábelt könnyen összekötheti
a tépőzáras szalaggal).

8. L-alakú kábelvédő
L-alakú kábelvédők

végelem



Tanácsra van
szüksége?
További információkat, tippeket, 
tanácsokat a www.owletcare.hu 
oldalon talál.

A kábel felesleges részét tekerje
fel egy laza hurokba. Vezesse át a
kábelszalagot az első nyíláson, így
rögzítse a hurok felső részét. Az
Owlet logó kifelé nézzen. Vezesse
át a kábelszalagot a második
nyíláson, így rögzítse a hurok
alsó részét a felsőhöz (a hurok
most úgy néz ki, mint egy masni).
Rögzítse a szalag fennmaradó
részét.

Miután megfelelően feltekerte
a kábel felesleges részét,
csatlakoztassa a tápkábelt
a tápadapterhez és dugja be
a konnektorba.

Most az alkalmazás
segítségével beállíthatja
a kamerát a kívánt látószögre.

9. Rögzítse a kábel felesleges
részét a tépőzáras szalaggal



korlátozott garanciánk érvényét veszítheti. Ez 
a készülék vizsgálatokon ment keresztül, és megfelel 
a digitális eszközök B osztályára vonatkozó
határértékeknek, az FCC irányelv 15. része alapján.
Ezeket a határértékeket úgy határozták meg, hogy
megfelelő védelmet nyújtsanak a káros
interferenciával szemben egy lakóépületben. Ez 
a készülék nagyfrekvenciás energiát termel, használ és
sugározhat, és ha nem a gyártó utasításainak
megfelelően telepítik és használják, zavarhatja a rádiós
kommunikációt.

WEEE MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Az Owlet vállalta, hogy teljesíti a hulladék
elektromos és elektronikus készülékekről szóló
(WEEE) 2014/19/EU irányelv követelményeit. Az
Owlet termékek Európai Unión és az Egyesült
Királyságon belüli helyes megsemmisítésével
kapcsolatos további információkért látogasson el
weboldalunkra.

A gyermekek belegabalyodhatnak a kábelbe és
MEGFULLADHATNAK. Ha a terméket a kiságytól 90 cm
távolságra használja, mindig használjon kábelvédőt. Minden
használat előtt ellenőrizze, nem tud-e a gyermek közvetlenül
hozzáférni a kábelhez. Ha a kábelvédő bármilyen módon
sérült, azonnal hagyja abba a használatát. Ne távolítsa el a
címkét a kábelről vagy a kábelvédőről.

FIGYELMEZTETÉS:

Fulladásveszély!

HU Figyelmeztetések / Fontos biztonsági
információk

• FIGYELEM: Az Owlet Cam kamera nem
orvostechnikai eszköz. Nem használható
orvostechnikai eszközként vagy orvostechnikai eszköz
helyettesítésére. Nem szolgál és nem is célja
bármiféle megbetegedés vagy egészségi állapot
diagnosztizálása, gyógyítása, kezelése, enyhítése vagy
megelőzése, sem az anatómia vagy bármely élettani
folyamat vizsgálata, helyettesítése vagy módosítása.
• Csak beltéri használatra. Tűz és áramütés
veszélyének elkerülése érdekében a készüléket ÓVJA
esőtől és nedvességtől. NE HASZNÁLJA a kamerát víz
(pl. kád, mosdó stb.) közelében és ne merítse vízbe.
• A kamera használata nem helyettesíti felnőtt/szülő
alapos felügyeletét. Rendszeres időközönként
ellenőrizze a gyermeket, mivel a kamera a gyermek
csendes tevékenységére nem figyelmeztet.
• SOHA ne próbálja a terméket szétszedni. Veszélynek
teszi ki magát, és elveszíti a jótállást.
A felhasználó ne próbálja a kamerát szervizelni vagy
javítani.
• Csak a termékhez mellékelt adaptert használja. Az
adapter nem megfelelő polaritása vagy feszültsége
súlyos kárt okozhat a termékben.
• Az összegabalyodás és túlmelegedés elkerülése
érdekében NE HASZNÁLJON hosszabbító kábelt.
• Az adapter üzemelés közben tapintásra enyhén meleg
lehet. Ez teljesen normális.
Ellenőrizze, nem túl melegek-e tapintásra a fali
konnektorok borításai.

• Ellenőrizze, nem túl melegek-e tapintásra a
konnektorok borításai. Ha igen, ezekből azonnal húzza 
ki a kábelt. Ellenőrizze, minden konnektorcsatlakozás 
jó állapotban van-e, nem csúszott-e ki az adapter vagy
nincs-e fedetlen kábel. Kérjen meg egy szakképzett
villanyszerelőt, ellenőrizze, nem fedetlen-e valamelyik
kábel.
• NE TEGYE az adaptert/csatlakozót az ablak alá,
ahol a gyermek ráléphet vagy hozzáérhet    
a szerelvény veszélyes részéhez.
• A termék felszerelését csak felnőtt végezheti.     
A szerelés során a termék apró részeit tartsa távol
a gyermekektől. A termék kicsomagolása során legyen
rendkívül óvatos.
• Ez a termék nem játék. NE HAGYJA, hogy
a gyermekek játsszanak vele.
• A kamera az FCC által meghatározott
követelményeknek megfelelő frekvenciákon titkosított
átvitelt használ. Mindig biztosítsa jelszóval a Wi-Fi
routert.

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
• SZELLŐZÉS: NE BLOKKOLJA a készülék
szellőzőnyílásait.NE TEGYE ágyra, heverőre,
szőnyegre vagy hasonló felületre.NE TEGYE
könyvszekrény vagy más szekrény polcára, ami
korlátozhatja a szellőzését.
• HŐFORRÁSOK: A kamerát hőforrásoktól, pl. radiátor,
fűtőtest, kandalló vagy más hőkibocsátó készüléktől
megfelelő távolságban kell elhelyezni. A terméket óvja
a közvetlen napsugárzástól is.
• A TÁPKÁBEL VÉDELME: A tápkábelt úgy kell
elvezetni, hogy ne lehessen rálépni vagy tárgyakkal
becsípni. Különös figyelmet szenteljen a kábel
csatlakozó felőli végének, valamint annak a részének,
ahol kijön a kamerából.

KORLÁTOZOTT JÓTÁLLÁS
• Az Owlet büszke a termékeire. A jótállással 
kapcsolatos információkat a weboldalunkon találja: 
www.owletcare.hu.

FCC MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
• A készüléken végzett olyan változtatások vagy
módosítások, amelyeket az előírások betartásáért
felelős fél nem hagyott kifejezetten jóvá, azt
eredményezhetik, hogy a felhasználó elveszíti
a készülék üzemeltetésére vonatkozó
jogosultságát. KIZÁRÓLAG a mellékelt
tápadaptert használja. Ellenkező esetben 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Az Owlet Baby Care vállalat ezúton kijelenti, hogy a 
Owlet Cam kamera megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege rendelkezésére áll a www.owletcare.hu.

FREKVENCIATARTOMÁNY ÉS MAXIMÁLIS 
TELJESÍTMÉNY
2 412-2 472 MHz (kimenő teljesítmény 0,0249 W) Ez 
a készülék teljesíti az FCC szabályzat 15. részét, és 
megfelel a nem engedélyköteles kanadai RSS 
szabványoknak az innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlődésre vonatkozó kivételek nélkül. A 
készülék üzemeltetése a következő két feltételhez 
kötött: (1) ez a készülék nem okozhat interferenciát és 
(2) ennek a készüléknek bármilyen jellegű interferenciát 
el kell viselnie, beleértve az olyan interferenciát is, 
amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
D864147 a D864148 sz. amerikai
szabadalom. További szabadalmak
folyamatban.

   A gyártás helye: Kína.



OLVASSA EL EZT A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT
A használati útmutatóban sok hasznos tanácsot talál az Owlet Kamera helyes használatával és kezelésével

kapcsolatban. Egyes problémák megoldását megtalálja a Problémamegoldás részben. Ha először elolvassa 

a problémák megoldására

vonatkozó tippeket, lehet, hogy nem kell hozzánk fordulnia segítségért. A termék beállításairól és 

használatáról a www.owletcare.hu

weboldalon talál teljes körű tájékoztatást. 

Ügyfélszolgálat elérhetősége:  owletcare.hu@certus-mercatus.com

OLVASSA EL A BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓKAT

Az Ön és mások biztonsága nagyon fontos számunkra. Ebben az útmutatóban és az Owlet Baby Care 

alkalmazásban sok fontos biztonsági utasítást talál. Mindig olvasson el és tartson be minden biztonsági 

utasítást.

VESZÉLY = Közvetlenül fenyegető veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

FIGYELMEZTETÉS = Potenciálisan veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést és/vagy vagyoni kárt okozhat.

VIGYÁZAT = Közvetlenül fenyegető veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

FIGYELEM = Veszélyes helyzet, amely a személyi sérülésen kívül más következményekkel járhat, pl. vagyoni kár.

Ez a jelzés az útmutatóban fontos biztonsági információkra figyelmeztet!

Minden biztonsági információ mellett figyelmeztető jelzés és a „VESZÉLY”, „FIGYELMEZTETÉS”, „VIGYÁZAT” vagy
„FIGYELEM” szó található. Ezen szavak jelentése:

Információ a jótállásról

Az Owlet vállalat garantálja, hogy az Owlet Kamera normál használat és kezelés mellett a

vásárlást igazoló bizonylaton feltüntetett dátumtól számított 2 évig anyag- és gyártási hibáktól mentes.

Biztonsági információk
Az Owlet Cam okos zoknija és az Owlet alkalmazás gyermekgondozási 
segédeszközként szolgál és nem arra való, hogy felelős felnőtt felügyeletét 
helyettesítse vagy anélkül használják.

HU



FCC MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Ez a készülék megfelel a nem engedélyköteles kanadai RSS szabványoknak az innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlődésre vonatkozó kivételek nélkül. A készülék üzemeltetése a következő két feltételhez kötött: 
(1) ez a készülék nem okozhat interferenciát és (2) ennek a készüléknek bármilyen jellegű interferenciát el kell 
viselnie, beleértve az olyan interferenciát is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

■ AZ OWLET CAM okos zoknija CSAK SEGÉGESZKÖZ. NEM HELYETTESÍTI FELNŐTT FELÜGYELETÉT.

■ KORASZÜLÖTTEK, OXIGÉNELLÁTÁST KAPÓ GYERMEKEK VAGY FOGYATÉKKAL ÉLŐ GYERMEKEK 
ESETÉBEN KONZULTÁLJON ORVOSÁVAL AZ OWLET CAM okos zokni HASZNÁLATÁRÓL.

■ HA MEGSZÓLAL A RIASZTÓ, MINDIG AZONNAL REAGÁLJON.

FIGYELMEZTETÉSEK ÉS FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

FIGYELMEZTETÉS: A Cam okos zokni nem orvostechnikai eszköz. Az Owlet Cam okos 
zoknija figyelmezteti, ha gyermekének pulzusszáma vagy véroxigénszintje a meghatározott 
tartományon kívül van. A Cam zokni tizennyolc (18) hónaposnál fiatalabb csecsemők számára 
készült, tizennyolc (18) hónaposnál idősebb gyermekek számára nem való. Az Owlet Cam okos 
zoknija nem orvostechnikai eszköz. A Cam okos zokni:

■ Nem szolgál betegségek vagy sérülések diagnosztizálására, kezelésére, enyhítésére, nyomon követésére,
gyógyítására vagy megelőzésére.

■ Nincs hatással a test működésére vagy szerkezetére.
■ Elsődleges rendeltetését nem vegyi anyagok hatására éri el.
■ Nem akadályozza meg a hirtelen csecsemőhalál szindrómát (SIDS).

Ezen használati útmutató elsődleges célja: Az Owlet Cam okos zoknijának megfelelő felhelyezéséhez és 
használatához szükséges alapvető utasítások és ajánlások megadása a felhasználó számára, valamint az 
Owlet Cam okos zokni funkcióinak, kezelésének, biztonsági óvintézkedéseinek, karbantartásának 
és hibaelhárításának ismertetése. Elengedhetetlen, hogy mindenki, aki ezt a Cam okos zoknit használni vagy 
beállítani fogja, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, hogy megértse, hogyan kell helyesen 
használni az Owlet Cam okos zokniját, és hogy ezeket az utasításokat betartsa.

Ha nem érti ezeket az utasításokat, haladéktalanul vegye fel velünk a kapcsolatot a 
owletcare.hu@certus-mercatus.com e-mailcímen vagy.

AZ ÖN ÉS GYERMEKE BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN

■ AZ ALAPZAT MINDIG LEGALÁBB 1 MÉTER TÁVOLSÁGBAN LEGYEN A GYERMEK
ÁGYÁTÓL, MIVEL A KÁBEL FULLADÁST OKOZHAT.

A készüléken végzett olyan változtatások vagy módosítások, amelyeket az előírások betartásáért 
felelős fél nem hagyott kifejezetten jóvá, a felhasználónak a készülék üzemeltetésére vonatkozó 
jogosultságának elvesztését eredményezhetik. KIZÁRÓLAG a mellékelt tápadaptert használja. 
Ellenkező esetben korlátozott garanciánk érvényét veszítheti. Ez a készülék vizsgálatokon ment 
keresztül, és megfelel a digitális eszközök B osztályára vonatkozó határértékeknek, az FCC 
irányelv 15. része alapján.

Ezeket a határértékeket úgy határozták meg, hogy megfelelő védelmet nyújtsanak a káros interferenciával 
szemben egy lakóépületben. Ez a készülék nagyfrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha 
nem a gyártó utasításainak megfelelően telepítik és használják, zavarhatja a rádiós kommunikációt.

Az Owlet Baby Care Inc. ezennel kijelenti, hogy az Owlet Smart Sock 2 elnevezésű okos zokni megfelel az EU 
rádióberendezésekről szóló 2014/53/EU irányelvének, az elektromos berendezések forgalmazásáról szóló 
2014/35/EU irányelvnek, a veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU irányelvnek, az elektromágneses összeférhetőségre 
vonatkozó 2014/30/EU irányelvnek, az általános termékbiztonságról szóló 2001/95/EK irányelvnek és az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU irányelvnek.

CE MEGFELELŐSSÉGI NYILATKOZAT

Az EU-s megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 

www.owletcare.hu

A terméken feltüntetett szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad vegyes háztartási hulladékként 
ártalmatlanítani. Végfelhasználóként az Ön felelőssége, hogy az elhasználódott készüléket környezetbarát 
módon ártalmatlanítsa a következők szerint: (1) juttassa vissza a kereskedőnek, akitől megvásárolta a terméket; 
vagy (2) ártalmatlanítsa egy kijelölt gyűjtőponton. A termék megfelelő megsemmisítése értékes erőforrások 
megtakarításában segít, valamint abban, hogy megakadályozza az emberi egészségre és a környezetre 
gyakorolt esetleges negatív hatásokat, amelyek a nem megfelelő hulladékkezelésből eredhetnek. További 
információért forduljon a helyi hatósághoz vagy a legközelebbi kijelölt gyűjtőponthoz. Szankciók alkalmazhatók a 
hulladék helytelen elhelyezése miatt, a nemzeti jogszabályoknak megfelelően.



Problémamegoldás
Alapbeállítások | Riasztások | Csatlakozás

Alapbeállítások

Probléma Okok Megoldás
■ Az alapzat nincs bekapcsolva.

ához.

■ Az alapzat a hatótávolságon kívül van.

■ Dugja be az alapzatot a konnektorba.

 Ellenőrizze, hogy világít-e a Wi-Fi hálózat kontroll-lámpája az alapzat alján. Ha igen, ugorja át ezt a lépést és folytassa
fiókjának létrehozását az alkalmazásban.

■ Tegye közelebb az alapzatot a Wi-Fi routerhez.

■ Routere 5 Ghz-es frekvenciasávot használ (az Owlet
termék csak a 2,4 Ghz-es sávot támogatja).

■ Lehet, hogy rejtett routert használ.

Ellenőrizze, hogy iOS-eszköze 2,4 GHz-es hálózathoz csatlakozik-e (a legtöbb 5 GHz-es router támogatja a 2,4 GHz-es
hálózatot is).

■ A rejtett routerekre vonatkozó utasításokat az owletcare.com/support oldalon talál.

■ Hibás jelszó
■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.
■ Otthoni Wi-Fi hálózata nem működik.

■ Ellenőrizze hálózata jelszavát.
■  Beállítás előtt helyezze az alapzatot közelebb a routerhez, majd a beállítás befejezése után vigye vissza az alapzatot a

gyerekszobába.
■ Próbálja újraindítani a telefont és újra csatlakozni a Wi-Fi hálózathoz.
■ Resetelje a Wi-Fi routerét.

■ Szoftverfrissítés van folyamatban. ■ Csatlakoztassa a Smart Sock okos zoknit újra az alapzathoz, amíg a frissítés be nem 
fejeződik.

■ Az alapzat és az Ön iOS-eszköze nem ugyanahhoz a Wi-Fi
hálózathoz csatlakozik.

■ A kis Regisztráció gomb nyomva tartása

■ Ellenőrizze, hogy az alapzat és az Ön iOS-eszköze ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz csatlakozik-e.

■  Nyomja meg és engedje el (ne tartsa lenyomva) a kis Regisztráció gombot az alapzat alsó részén és várjon néhány
másodpercig, mielőtt újra megkísérli Owlet fiókjának párosítását.

■ Csatlakoztassa iOS-eszközét ugyanahhoz a 2,4 Ghz-es Wi-Fi hálózathoz, amelyhez az alapzat csatlakozik.

■ Beállításkor nem látom a Smart

Sock 3 okos zokni Wi-Fi 

hálózatát.

■ Az Owlet alkalmazásban nem látom
az otthoni Wi-Fi hálózatunkat.

■ Az alapzatot nem lehet
csatlakoztatni az otthoni Wi-Fi
hálózatunkhoz.

■ Az alapzat a Smart Sock okos 
zokni leválasztása után fehéren 
világít.

■ Az alapzatot nem lehet párosítani
az Owlet fiókomhoz.

■ 

*Műszaki támogatásra van szüksége?

Lépjen kapcsolatban velünk az owletcare.hu@certus-mercatus.com email címen 
vagy az owletcare.hu weboldalon keressen rá az információra.

■ Az alapzat már csatlakoztatva van a Smart Sock 3 okos zokni
Wi-Fi hálózat

■  



Riasztások

Probléma Okok Megoldás

■ Tegye az alapzatot közelebb a Smart Sock okoszoknihoz.
■ Módosítsa a baba helyzetét vagy fontolja meg a monitor kikapcsolását etetés, pelenkázás, ölelgetés stb. közben.
■ Töltse fel a Smart Sock okos zoknit.

■ Alacsony vagy magas pulzusszám
■ Alacsony véroxigénszint
■ A Smart Sock okos zokni nem illeszkedik a baba 

lábához.

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelő körvonala a baba talpának külső oldalán 1-2 mm-rel a kislábujj mögött legyen.
■ Ügyeljen rá, hogy a Smart Sock okos zokni jól illeszkedjen a lábfejhez (ellenkező esetben az okos zokni nehezen 

tudja érzékelni az adatokat. Ezenkívül hamis riasztást is beindíthat.)
■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők egy vonalban legyenek a szövetzokni ablakaival.
■ Fontolja meg más méretű szövetzokni használatát.

■ Problémák az adatgyűjtéssel
■ A Smart Sock okos zokni nincs megfelelően 

felhelyezve.
■ Túl erős a fény a helyiségben.

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelő körvonala a baba talpának külső oldalán 1-2 mm-rel a kislábujj mögött legyen.
■ Ügyeljen rá, hogy a Smart Sock okos zokni jól illeszkedjen a lábfejhez (ellenkező esetben az okos zokni nehezen tudja 

érzékelni az adatokat és hamis riasztást is beindíthat).
■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők egy vonalban legyenek a szövetzokni ablakaival.
■ Tompítsa a fényt a helyiségben.

Csatlakozás

Probléma Okok Megoldás

■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.
■ Otthoni Wi-Fi hálózata nem működik.

■ Tegye közelebb egymáshoz az alapzatot és a Wi-Fi routert (Wi-Fi erősítő vagy további routerek nem oldják meg ezt a problémát).
■ Resetelje a Wi-Fi routerét.

■ A Smart Sock okos zokni
nem töltődik fel.

■ A Smart Sock okos zokni nincs teljesen 
csatlakoztatva.

■ A Smart Sock okos zoknit resetelni kell.

■ Töltse a Smart Sock okos zoknit addig, amíg kattanást nem hall és zölden villogni nem 
kezd.■ Kapcsolja ki és újra be a Smart Sock okos zokni elektronikus alkatrészét.

■ A Smart Sock okos zokni igyekszik megbízható adatot szerezni.
■ A baba túlzottan mozgatja a lábacskáját.
■ A Smart Sock okos zokni rosszul van felhelyezve
■ Rosszul illeszkedő szövetzokni

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők a szövetzokni ablakainak közepén legyenek.
■ Ne tegye a babát bölcsőbe vagy rezgő alátétre, mert ezek megzavarhatják a készülék működését.
■ Ellenőrizze, hogy a Smart Sock okos zokni megfelelően van-e 

felhelyezve.■ Ellenőrizze, hogy megfelelő méretű szövetzoknit használ-e.

■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.

■ A szülő vagy a gyermekről gondoskodó másik személy teste 
akadályozza a kapcsolatot a Smart Sock okos zokni és az alapzat 
között. Ez gyakran előfordul etetéskor, pelenkázáskor, ölelgetéskor stb.

■ Gyenge vagy lemerült akkumulátor

■ Az alapzat kéken villog és sípol.

■ Az alapzat pirosan villog és sípol.

■ Az alapzat sárgán villog és sípol.

■ Az alapzat nem csatlakozik az
internethez.

■ A pulzusszám és a véroxigénszint
adatai helyén gondolatjelek
láthatók.



Tippek az egészséges alvási környezethez
Szeretnénk Önnel megosztani néhány tippet azzal kapcsolatban, hogyan gondoskodhat gyermeke egészséges
és biztonságos alvásáról.

■ A baba egyedül legyen a kiságyban és a hátán feküdjön. Ha 
a csecsemő az oldalán vagy hason fekszik, az veszélyes lehet.

■ Olyan kiságyat szerezzen be a gyermekének, amely megfelel
a hatályos biztonsági szabványoknak. A kiságyhoz jól 
illeszkedő, stabil matracot vegyen és jól simuló lepedővel 
takarja le.

■ Ne tegyen a kiságyba puha, szabadon levő vagy bolyhos 
tárgyakat. Ide tartoznak a párnák, plédek, takarók, védőpárnák, 
plüssállatok, játékok és egyéb puha tárgyak.

■ A hagyományos takaró helyett használjon olyan 
csecsemőtakarót, amelyet be lehet gombolni, mint egy 
ruhadarabot, vagy egy hasonló takarót, amely melegen és
biztonságban tartja a babát.

■ Ossza meg a babával a szobáját, de az ágyát ne. Babája 
külön kiságyban, az Ön ágyának közelében aludjon. Így 
biztonságban lesz és az etetés is egyszerűbb. Ha a baba Önnel
alszik, a Smart Sock okos zokni nem működne megfelelően. Az 
Ön teste ugyanis zavarná a zokni vezeték nélküli jelét.

■ Ügyeljen rá, hogy ne aludjon el a babával az Ön ágyában, a
kanapén vagy a fotelban.

■ Soha ne hagyja a csecsemőt puha felületen aludni, mint pl.
felnőttek vagy gyerekek ágya, kanapé, fotel, vízágy, párna,
kispárna, takaró, birkabőr vagy hasonlók.

■ Ne használjon párnákat, ékpárnákat vagy rögzítő alátéteket
a baba megtámasztására, háton tartására vagy elfordulásának
megakadályozására.

■ Ügyeljen rá, hogy a baba ne hevüljön fel túlságosan. Könnyű
pizsamát adjon rá és tartsa a szobát olyan hőmérsékleten,
amely egy könnyen öltözött felnőtt számára kényelmes.

■ Fontolja meg, hogy a délutáni és esti alvás alatt cumit kínál a
babának. A csecsemőknek csak 3-4 hetes korban kínáljon cumit,
amikor már hozzászoktak a szoptatáshoz.

■ A biztonságos alvás ezen szabályaival ismertessen meg
mindenkit, aki a babájáról gondoskodik!



OWLET MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Gyártó: Owlet Baby Care Inc.
Címe: 2500 Executive PKWY Lehi, Utah 84043, Amerikai 
Egyesült Államok
Telefonszám: + 1 844 334 5330

Termék megnevezése: Owlet Cam (Bébiőr kamera)
Modell száma: OC1B

Termék leírása: Az Owlet Cam bébiőr kamera elsődleges célja, hogy 
lehetővé tegye azt, hogy a babát lássuk és hallhassuk. A készülék 
a következőket tartalmazza: nagyfelbontású kamera nagy látószö-
gű objektívvel és képi érzékelést ellátó vezérlőeszköz (fi rmware), 
amely képes fi gyelni azt, hogy van-e érzékelhető mozgás vagy 
sem, mikrofon és és egy hangérzékelést vezérlő egység (fi rmware), 
amely képes fi gyelni azt, hogy van-e érzékelhető hanghatás vagy 
sem, hangszóró, fényérzékelő és ehhez kapcsolódó vezérlőeszköz 
(fi rmware), amely automatikusan képes beállítani a kameraképet az 
infravörös és a normál nézet között a rendelkezésre álló környezeti 
fénytől függően, tápkábel beépített hőmérséklet-érzékelővel, amely 
lehetővé teszi a kamera számára, hogy jelentést készítsen a szoba 
hőmérsékletéről és tápegység. Az egység tartalmaz még egy mágne-
ses talpat a kamera számára, amely lehetővé teszi a kamera fi zikai 
beállítását a kívánt irányba és a kívánt szögben, valamint fali tartót 
és csavart a kamera felszereléséhez, kábelvédőket, mely elzárja 
a babát a kábelekhez való hozzáféréstől, ha a kamera a kiságytól 
körülbelül 1 méteres körzeten belül van felszerelve, valamint egy 
kábeldoboz, amely lehetővé teszi a felesleges kábel tárolását.

Képviselő megnevezése: Obelis S.A.
Képviselő címe és elérhetőségei: Boulevard Général Wahis 53, 
B-1030 Brüsszel, Belgium
Telefonszám: +32 (0) 2 732 5954 Fax: +32 (0) 2 732 60 03
E-mail: mail@obelis.net
Képviseli: Gideon Elkayam

Alulírott, az Owlet Baby Care Inc. képviseletében ezennel kijelentem, 
hogy a fent megjelölt termékért, amelyhez jelen megfelelőségi nyilat-
kozat tartozik, kizárólag az Owlet Baby Care Inc. tartozik felelőssé-
ggel, továbbá kijelentem, hogy a termék az alábbi Európai Uniós 
jogszabályoknak megfelel:
• Az e a rádióberendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról és az 1999/5/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről szóló Európai Parlament és a Tanács 2014/53/EU 
(2014. április 16.) irányelv
• a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett 
elektromos berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról szóló Európai Parlament és a Tanács 
2014/35/EU (2014. február 26.) irányelv
• egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezé-
sekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló Európai Parlament 
és a Tanács 2011/65/EU (2011. június 8.) irányelv
• az elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizálásáról szóló Európai Parlament és a Tanács 
2014/30/EU (2014. február 26.) irányelv
• az általános termékbiztonságról szóló Európai Parlament és a 
Tanács 2001/95/EK (2001. december 3.) irányelv
• az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 
Európai Parlament és a Tanács 2012/19/EU (2012. július 4.) irányelv

A fenti irányelveknek való megfelelést alátámasztó technikai doku-
mentációt az Owlet Baby Care Inc.központjában a 2500 Executive 
PKWY Lehi, Utah 84043, Amerikai Egyesült Államok címen tárolják.

Kiállítás dátuma: 2021. december 8.

________________________
Tammy Lavery
igazgató
Minőség Mérnöki és Szabályozási Ügyek



Ξεκινάμε

Κατεβάστε την εφαρμογή Owlet.

Συνδέστε την κάμερα,
ακολουθήστε τις οδηγίες της
εφαρμογής και αντιστοιχίστε την
με το λογαριασμό σας Owlet.

Εάν έχετε ήδη κατεβάσει την
εφαρμογή Owlet, κάντε κλικ στην
ενότητα Λογαριασμός για να
προσθέσετε μια νέα συσκευή.

GR

Λάβετε υπόψη σας ότι η
κάμερα μπορεί να μεταδίδει
βίντεο και ήχο μέσω ασφαλούς
και κρυπτογραφημένου δικτύου
Wi-Fi. Συνδέστε την κάμερα
μόνο σε ιδιωτικό δίκτυο που
είναι προστατευμένο με κωδικό
πρόσβασης.

Φωτεινή ένδειξη κατάστασης της κάμερας Owlet Cam
(αναβοσβήνει με κόκκινο/μπλε χρώμα) Η κάμερα μπορεί τώρα να συνδεθεί
με την εφαρμογή.
(ανάβει με κόκκινο χρώμα) Ο χρήστης πραγματοποιεί streaming μέσω
της εφαρμογής.
(αναβοσβήνει με μπλε χρώμα) Η κάμερα συνδέεται σε δίκτυο Wi-Fi.
(ανάβει με μπλε χρώμα) Η κάμερα είναι συνδεδεμένη στο Internet. 
Η εφαρμογή δεν κάνει streaming/δεν μεταδίδει ροή.



Επιλέξτε την επιθυμητή λήψη
Τοποθετήστε την κάμερα και όλα τα καλώδια σε
απόσταση 1 m από την άκρη της κούνιας. Τα καλώδια
σε απόσταση 1 m από την άκρη της κούνιας πρέπει
να καλύπτονται.

Μπορείτε να εγκαταστήσετε την κάμερα με δύο
τρόπους:

1 Τοποθετήστε τη μαγνητική βάση
με την κάμερα σε μια επίπεδη
επιφάνεια και ρυθμίστε την
επιθυμητή γωνία κλίσης.

2 Για να δείτε με την προοπτική
πουλιού την κούνια ή ολόκληρο 
το δωμάτιο, χρησιμοποιήστε τη 
βάση ως βάση τοίχου και 
στερεώστε την κάμερα στον τοίχο 
πάνω από την κούνια.

Οι επόμενες οδηγίες θα σας 
οδηγήσουν στην τοποθέτηση της 
κάμερας στον τοίχο πάνω από την 
κούνια.

Μπορείτε επίσης να παρακολουθήσετε το 
βίντεο εγκατάστασης, το οποίο θα βρείτε 
στον ιστότοπο support.owletcare.com.



Τι περιέχει η συσκευασία

Κάμερα Owlet Cam

Πλάκα 
τοποθέτησης

Μαγνητική βάση

Μέτρο
(δεν περιλαμβάνεται στην 

συσκευασία)

Καλώδια με λουρίδες Owlet*
και αισθητήρα θερμοκρασίας δωματίου

21x προστατευτικό 
καλωδίων

18x μακρύ 
προστατευτικό

1x καπάκι άκρου
2x προστατευτικό 

καλωδίων σε σχήμα L

Προσαρμογέας τροφοδοσίας

Μικρό κατσαβίδι Phillips
(δεν περιλαμβάνεται στην συσκευασία)

1x βίδα

Σετ τοποθέτησης της κάμερας 
στον τοίχο

Εργαλεία που είναι απαραίτητα για την 
τοποθέτηση της κάμερας

*Τα προηγούμενα μοντέλα μπορεί να 
περιλαμβάνουν έναν οργανωτή καλωδίων.



1. Μετρήστε και σημειώστε τις
κατάλληλες αποστάσεις

Μελετήστε ποια πρίζα 
θα χρησιμοποιήσετε. Η πρίζα 
πρέπει να απέχει τουλάχιστον 
90 cm από την κούνια, ώστε να 
μην υπάρχουν εκτεθειμένα 
καλώδια στην εμβέλεια του 
παιδιού. Στις επόμενες οδηγίες 
θα μάθετε πώς να καλύπτετε όλα 
τα καλώδια.

Μετρήστε 90 cm από το πάνω 
μέρος του στρώματος του παιδιού 
και σημειώστε το σημείο στον τοίχο 
που θα τοποθετηθεί η κάμερα. Το 
σημείο αυτό θα πρέπει να βρίσκεται 
πάνω από το κέντρο της κούνιας, 
ώστε να διασφαλίζεται η ιδανική 
γωνία θέασης για την κάμερα.

90 cm/εκατοστά

90 cm (6 προστατευτικά καλωδίων)

Η θέση του αισθητήρα 
θερμοκρασίας είναι επίσης 
σημαντική. Ο αισθητήρας 
θερμοκρασίας βρίσκεται στο άκρο 
του καλωδίου στην πλευρά που 
συνδέεται με το τροφοδοτικό.



Αφαιρέστε τους δεσμούς 
καλωδίων και ξετυλίξτε το 
καλώδιο.

Περάστε το καλώδιο μέσα από την 
οπή της πλάκας τοποθέτησης και 
ευθυγραμμίστε το πορτοκαλί 
αυτοκόλλητο που υπάρχει στο 
καλώδιο με το επάνω μέρος της 
πλάκας τοποθέτησης.

2. Ευθυγραμμίστε και
στερεώστε την
πλάκα τοποθέτησης

Ευθυγραμμίστε την οπή στο 
κέντρο της πλάκας τοποθέτησης 
με το σημάδι που έχετε χαράξει 
στον τοίχο. Χρησιμοποιώντας την 
παρεχόμενη βίδα, στερεώστε την 
πλάκα τοποθέτησης στον τοίχο με 
τα βέλη προς τα πάνω.

αυτοκόλλητο

3. Ξετυλίξτε το
καλώδιο

4. Περάστε το
καλώδιο μέσα



5. Τοποθετήστε την βάση

Τοποθετήστε τις μεγάλες οπές της 
μαγνητικής βάσης πάνω στις 
γλωττίδες της πλάκας τοποθέτησης 
και σύρετε τη βάση προς τα κάτω 
μέχρι να κουμπώσει στη θέση της.

αυτοκόλλητο

Τοποθετήστε την κάμερα στη 
μαγνητική βάση. Συνδέστε το 
καλώδιο με την κάμερα..

6. Τοποθετήστε την κάμερα

Το πορτοκαλί αυτοκόλλητο θα 
πρέπει να τοποθετηθεί ακριβώς 
πάνω από την πλάκα 
τοποθέτησης, ώστε να υπάρχει 
αρκετή απόσταση του καλωδίου 
για τη ρύθμιση της κάμερας στην 
επιθυμητή γωνία.



7. Εγκαταστήστε τα προστατευτικά καλώδια

Μακρύ
προστατευτικό

1 Αποκολλήστε την αυτοκόλλητη 
μεμβράνη από το πίσω μέρος 
του μακρού προστατευτικού.

2 Περάστε το καλώδιο μέσα 
από το κέντρο του μεγάλου 
προστατευτικού.

3 Κουμπώστε το μακρύ 
προστατευτικό στο κάτω 
μέρος της πλάκας στερέωσης. 

4 Πιέστε το γερά στον τοίχο.

5 Επαναλάβετε τις ενέργειες 
1-4 με τα υπόλοιπα μακριά
προστατευτικά και καλύψτε
όλο το μήκος του καλωδίου
μέχρι την πρίζα.

Τα προστατευτικά καλωδίων 
επικολλούνται στον τοίχο με χρήση 
κόλλας υψηλής αντοχής. Μην 
βιάζεστε κατά την εγκατάσταση 
και επιλέξτε προσεκτικά τη σωστή 
θέση.



Χρησιμοποιήστε το δεξί ή το 
αριστερό προστατευτικό καλωδίου 
σχήματος L για να κατευθύνετε το 
καλώδιο προς την πρίζα.

Τοποθετήστε και άλλα μακριά 
προστατευτικά μέχρι να καλυφθούν 
όλα τα καλώδια σε απόσταση 90 
cm από την άκρη της κούνιας. 
Προσθέστε μακριά προστατευτικά 
και καλύψτε το καλώδιο μέχρι την 
πρίζα. Μόλις απομακρυνθείτε
15-25 cm από την πρίζα,
τοποθετήστε το βύσμα (στη
συνέχεια θα μπορέσετε εύκολα να
δέσετε το περιττό καλώδιο με ταινία
Velcro).

8. Προστατευτικό καλωδίων
σε σχήμα L Προστατευτικά καλωδίων σε σχήμα L

Καπάκι άκρου / βύσμα



Χρειάζεστε
συμβουλές;
Τα στοιχεία επικοινωνίας για 
την περιοχή σας μπορείτε να τα 
βρείτε στη διαδικτυακή 
διεύθυνση:
www.owletcare.gr

Τυλίξτε το πλεονάζον καλώδιο σε μια 
χαλαρή θηλιά. Περάστε το λουρί του 
καλωδίου μέσα από την πρώτη οπή 
για να στερεώσετε το πάνω μέρος του 
βρόχου. Το λογότυπο της Owlet πρέπει 
να είναι προσανατολισμένο προς τα 
έξω. Περάστε το λουρί του καλωδίου 
μέσα από τη δεύτερη οπή για να 
συνδέσετε το κάτω μέρος του βρόχου 
με το πάνω μέρος (ο βρόχος θα πρέπει 
τώρα να θυμίζει ένα φιόγκο). Ασφαλίστε 
το υπόλοιπο τμήμα της λωρίδας.

Αφού τυλίξετε σωστά το πλεονάζον 
καλώδιο, συνδέστε το καλώδιο 
τροφοδοσίας στον προσαρμογέα 
ρεύματος και συνδέστε το σε μια πρίζα.

Έτοιμο! Τώρα μπορείτε να
χρησιμοποιήσετε την εφαρμογή για
να ρυθμίσετε τη γωνία της κάμερας
μέχρι να πετύχετε τη λήψη που
θέλετε.

9. Ασφαλίστε το πλεονάζον καλώδιο
με ταινία Velcro



για μια ψηφιακή συσκευή κατηγορίας Β σύμφωνα με το μέρος 
15 των προδιαγραφών της FCC.
Τα όρια αυτά έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν επαρκή προστασία 
από επιβλαβείς παρεμβολές σε κατοικημένο κτίριο. Αυτή η 
συσκευή παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμψει ενέργεια 
ραδιοσυχνοτήτων και, εάν δεν εγκατασταθεί και δεν χρησιμοποιείται 
σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή, μπορεί να προκαλέσει 
επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοεπικοινωνίες.

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΜΕ ΤΟ ΑΗΗΕ
Η εταιρεία Owlet δεσμεύεται να πληροί τις απαιτήσεις 
της οδηγίας 2014/19/ΕΕ για τα απόβλητα ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη σωστή 
απόρριψη των προϊόντων της Owlet εντός της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου, 
επισκεφθείτε την ιστοσελίδα μας.

EL ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ/ΣΗΜΑΝΤΙΚΈΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η κάμερα Owlet Cam δεν είναι ιατρική 
συσκευή.Δεν προορίζεται να χρησιμοποιηθεί ως ιατρική συσκευή 
ή να αντικαταστήσει μια ιατρική συσκευή. Δεν χρησιμεύει και δεν 
προορίζεται για τη διάγνωση, τη θεραπεία, τον μετριασμό ή την 
πρόληψη οποιασδήποτε ασθένειας και ιατρικής κατάστασης.
Ούτε προορίζεται να διερευνήσει, να αντικαταστήσει ή να 
τροποποιήσει την ανατομία ή οποιαδήποτε φυσιολογική 
διαδικασία.
• Μόνο για εσωτερική χρήση. Για να μειώσετε τον κίνδυνο 
πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, ΜΗΝ εκθέτετε αυτό το προϊόν
σε νερό και υγρασία. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη κάμερα κοντά 
σε νερό (π.χ. μπανιέρα, νεροχύτης κ.λπ.) και μην τη βυθίζετε 
σε νερό.
• Η χρήση της κάμερας δεν πρέπει να αντικαθιστά την
κατάλληλη επίβλεψη από ενήλικες/γονείς. Ελέγχετε το μωρό 
σε τακτά χρονικά διαστήματα, καθώς η κάμερα δεν θα σας
ειδοποιήσει για σιωπηλή δραστηριότητα του μωρού.
• ΠΟΤΕ μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το προϊόν. 
Διατρέχετε τον κίνδυνο και η εγγύησή σας θα ακυρωθεί. 
Ο χρήστης δεν πρέπει να επιχειρήσει να συντηρήσει ή να 
επισκευάσει τη κάμερα.
• Χρησιμοποιήστε μόνο τον προσαρμογέα που παρέχεται με
αυτό το προϊόν. Η λανθασμένη πολικότητα ή τάση του 
προσαρμογέα μπορεί να προκαλέσει σοβαρή ζημιά στο προϊόν.
• Για να αποφύγετε το μπέρδεμα και την υπερθέρμανση, ΜΗΝ 
χρησιμοποιείτε καλώδια επέκτασης.
• Ο προσαρμογέας μπορεί να είναι λίγο ζεστός στην αφή
κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. Αυτό είναι απολύτως 
φυσιολογικό.
Ελέγξτε ότι τα καλύμματα της πρίζας στον τοίχο δεν είναι 
ασυνήθιστα ζεστά στην αφή.

• Ελέγξτε ότι τα καλύμματα της πρίζας δεν είναι
ασυνήθιστα ζεστά στην αφή. Εάν είναι ζεστά στην αφή 
αποσυνδέστε αμέσως τα καλώδια από αυτές τις πρίζες. Ελέγξτε 
ότι όλες οι συνδέσεις των πριζών είναι σε καλή κατάσταση για να 
διασφαλίσετε ότι ο προσαρμογέας δεν είναι χαλαρός ή ότι τα 
καλώδια δεν είναι εκτεθειμένα. Ζητήστε από εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο να ελέγξει ότι δεν υπάρχουν εκτεθειμένα καλώδια.
• ΜΗΝ τοποθετείτε τον προσαρμογέα / βύσμα κάτω από 
παράθυρο όπου ένα παιδί θα μπορούσε να πατήσει
πάνω του και/ή να φτάσει σε ένα δυνητικά επικίνδυνο μέρος 
της εγκατάστασης.
• Η εγκατάσταση του προϊόντος επιτρέπεται μόνο από ενήλικες. 
Κρατήστε τα μικρά μέρη του προϊόντος μακριά από τα παιδιά κατά 
τη διάρκεια της συναρμολόγησης. Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί 
κατά την αποσυσκευασία του προϊόντος.
• Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. ΜΗΝ αφήνετε τα παιδιά 
να παίζουν με το προϊόν.
• Η κάμερα χρησιμοποιεί κρυπτογραφημένη μετάδοση σε 
συχνότητες σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζει η FCC. 
Ασφαλίζετε πάντα το ρούτερ Wi-Fi με κωδικό πρόσβασης.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
• ΕΞΑΕΡΙΣΜΟΣ: ΜΗΝ μπλοκάρετε τους αεραγωγούς του
προϊόντος.ΜΗΝ το τοποθετείτε σε κρεβάτι, καναπέ,
χαλί και παρόμοιες επιφάνειες.ΜΗΝ τον τοποθετείτε σε
βιβλιοθήκη και ράφι ή πάνω σε ντουλάπα ώστε να μην 
περιορίζεται η ροή του αέρα.
• ΠΗΓΈΣ ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ: Η κάμερα πρέπει να 
τοποθετείται μακριά από πηγές θέρμανσης, όπως τα 
καλοριφέρ, οι θερμάστρες, οι σόμπες και άλλες συσκευές 
που παράγουν θέρμανση. Επίσης, κρατήστε το προϊόν μακριά 
από το άμεσο ηλιακό φως.
• ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΚΑΛΩΔΙΟΥ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ: Το καλώδιο 
τροφοδοσίας θα πρέπει να είναι τοποθετημένο έτσι ώστε να μην 
μπορεί να πατηθεί ή να πιαστεί από διάφορα αντικείμενα. 
Προσέξτε ιδιαίτερα το τμήμα του καλωδίου κοντά στο βύσμα
και το σημείο όπου εξέρχεται από τη κάμερα.

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΈΝΗ ΕΓΓΎΗΣΗ
• Η εταιρεία Owlet είναι περήφανη για τα προϊόντα της. 
Πληροφορίες σχετικά με τις εγγυήσεις μας μπορείτε να βρείτε 
στον ιστότοπο:www.owletcare.gr.

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΜΕ ΤΟ FCC
• Αλλαγές ή τροποποιήσεις σε αυτό το προϊόν που δεν 
έχουν εγκριθεί ρητά από την αρμόδια υπηρεσία, για τη 
συμμόρφωση μπορεί να έχουν ως αποτέλεσμα την απώλεια 
της εξουσιοδότησης του χρήστη για τη λειτουργία αυτού του 
προϊόντος. Χρησιμοποιήστε ΜΟΝΟ το τροφοδοτικό που 
παρέχεται. Σε αντίθετη περίπτωση μπορεί να ακυρωθεί η 
περιορισμένη εγγύησή μας. Η παρούσα συσκευή έχει 
δοκιμαστεί και έχει τεκμηριωθεί ότι συμμορφώνεται με τα όρια 

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Η εταιρεία Owlet Baby Care δηλώνει ότι η κάμερα Owlet Cam 
συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ ΕΕ.Το πλήρες κείμενο της 
Δήλωσης Συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στον ακόλουθο 
ιστότοπο: www.owletcare.gr.

ΕΥΡΟΣ ΣΥΧΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΜΕΓΙΣΤΗ ΑΠΟΔΟΣΗ 
2.412-2.472 MHz (ισχύς εξόδου 0,0249 W)

Αυτή η συσκευή πληροί το μέρος 15 κανόνων της FCC και 
συμμορφώνεται με μη αδειοδοτημένες καναδικές RSS χωρίς 
εξαίρεση για την καινοτομία, την επιστήμη και την οικονομική 
ανάπτυξη. Η λειτουργία της συσκευής υπόκειται στους 
δύο ακόλουθους όρους: (1) η συσκευή δεν πρέπει να 
προκαλεί παρεμβολές, και (2) η συσκευή δεν πρέπει να 
δέχεται οποιεσδήποτε παρεμβολές, όπως παρεμβολές που 
μπορεί να προκαλέσουν ανεπιθύμητη λειτουργία της συσκευής.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Αμερικανικές πατέντες ευρεσιτεχνίας 
αριθ. D864147 και D864148.
Άλλες πατέντες εκκρεμούν.

Κατασκευασμένο στην Κίνα.

Τα παιδιά μπορεί να μπερδευτούν στα καλώδια και να 
στραγγαλιστούν. Χρησιμοποιείτε πάντα τα προστατευτικά 
καλωδίων όταν χρησιμοποιείτε το προϊόν σε απόσταση 
μικρότερη των 90 cm από την κούνια. Πριν από κάθε χρήση, 
ελέγξτε ότι το καλώδιο δεν είναι ελεύθερα προσβάσιμο για το 
παιδάκι. Εάν το προστατευτικό καλωδίου έχει υποστεί ζημιά 
με οποιονδήποτε τρόπο, να σταματήσετε αμέσως τη χρήση 
του προϊόντος. Μην αφαιρείτε την ετικέτα από το καλώδιο ή το 
προστατευτικό καλωδίου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Κίνδυνος στραγγαλισμού! 
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Αρχικές ρυθμίσεις

Το πρόβλημα Αιτίες Λύση

■ Η βάση δεν είναι ενεργοποιημένη.
■ 

■ Η βάση είναι εκτός εμβέλειας.

■ Συνδέστε τη βάση στην πρίζα.
■ Βεβαιωθείτε ότι η ενδεικτική λυχνία δικτύου Wi-Fi στο κάτω μέρος της βάσης είναι αναμμένη. Σε περίπτωση που 

είναι αναμμένη, παραλείψτε αυτό το βήμα και συνεχίστε με τη ρύθμιση του λογαριασμού σας στην εφαρμογή.
■ Τοποθετήστε τη βάση πλησιέστερα στο ρούτερ Wi-Fi.

■ Το router σας χρησιμοποιεί τη ζώνη συχνοτήτων 5 GHz (η συσκευή
της Owlet υποστηρίζει μόνο τη ζώνη συχνοτήτων 2,4 GHz).

■ Ενδεχομένως να έχετε κρυφό router.

Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή iOS είναι συνδεδεμένη σε δίκτυο 2,4GHz ( τα περισσότερα ρούτερ των 5GHz
υποστηρίζουν επίσης δίκτυο 2,4GHz).

■ Για οδηγίες σχετικά με τα κρυφά ρούτερ, επισκεφθείτε τη διαδικτυακή τοποθεσία owletcare.com/support.

■ Λάθος κωδικός πρόσβασης
■ Η βάση βρίσκεται εκτός της εμβέλειας του ρούτερ Wi-Fi σας.
■ Το οικιακό σας δίκτυο Wi-Fi δεν λειτουργεί.

■ Ελέγξτε τον κωδικό πρόσβασης για το δίκτυό σας. 
■  Τοποθετήστε τη βάση πιο κοντά στο ρούτερ πριν από τη ρύθμιση και όταν ολοκληρωθεί η ρύθμιση τοποθετήστε

τη βάση στο δωμάτιο του παιδιού.
■ Δοκιμάστε να κάνετε επανεκκίνηση του τηλεφώνου σας και να συνδεθείτε ξανά στο δίκτυο Wi-Fi.
■ Επαναφέρετε το ρούτερ Wi-Fi.

■ Ενημέρωση λογισμικού σε εξέλιξη. ■  Συνδέστε την έξυπνη κάλτσα Smart Sock ξανά στη βάση μέχρι να ολοκληρωθεί η ενημέρωση.

■ Βεβαιωθείτε ότι η βάση και η συσκευή iOS είναι συνδεδεμένες στο 
ίδιο δίκτυο Wi-Fi.

■ Κρατήστε πατημένο το μικρό πλήκτρο καταχώρησης/Εγγραφή

■ Βεβαιωθείτε ότι η βάση και η συσκευή iOS είναι συνδεδεμένες στο ίδιο δίκτυο Wi-Fi.

■  Πατήστε και αφήστε (μην κρατάτε πατημένο) το μικρό κουμπί Εγγραφή στο κάτω μέρος της βάσης και περιμένετε
μερικά δευτερόλεπτα πριν προσπαθήσετε να συνδέσετε ξανά με το λογαριασμό σας Owlet.

■ Συνδέστε τη συσκευή iOS στο ίδιο δίκτυο Wi-Fi 2,4GHz στο οποίο είναι συνδεδεμένη η βάση.

■ Δεν μπορώ να δω το δίκτυο Wi-Fi 

κατά την εγκατάσταση της έξυπνης 

κάλτσας Smart Sock 3.

■ Δεν βλέπω το οικιακό μας δίκτυο
Wi-Fi στην εφαρμογή Owlet.

■ Η βάση δεν μπορεί να συνδεθεί
στο οικιακό μας δίκτυο Wi-Fi.

■ Η βάση ανάβει με άσπρο χρώμα
όταν η έξυπνη κάλτσα Smart Sock
είναι αποσυνδεδεμένη.

■ Η βάση δεν μπορεί να συνδεθεί με
το λογαριασμό μου Owlet.

■ 

Η βάση είναι ήδη συνδεδεμένη στο δίκτυο Wi-Fi της έξυπνης
κάλτσας Smart Sock 3.

*Χρειάζεστε τεχνική υποστήριξη;

Επικοινωνήστε μαζί μας μέσω email στο owletcare.gr@certus-mercatus.com



Συναγερμοί

Το πρόβλημα Αιτίες Λύση

■ Τοποθετήστε τη βάση πιο κοντά στην έξυπνη κάλτσα Smart Sock.
■ Αλλάξτε τη θέση του μωρού ή σκεφτείτε να απενεργοποιήσετε το μόνιτορ κατά το τάισμα, την αλλαγή πάνας, την αγκαλιά κ.λπ.
■ Φορτίστε την έξυπνη κάλτσα.Smart Sock.

■ Χαμηλός ή υψηλός καρδιακός παλμός
■ Χαμηλά επίπεδα οξυγόνου
■  Η έξυπνη κάλτσα δεν εφαρμόζει στο πόδι.

■ Βεβαιωθείτε ότι το περίγραμμα του αισθητήρα στο εξωτερικό του ποδιού του μωρού βρίσκεται 1-2 mm πίσω από το μικρό 
δάχτυλο του ποδιού.

■ Βεβαιωθείτε ότι η έξυπνη κάλτσα εφαρμόζει καλά στο πόδι (εάν δεν εφαρμόζει, η έξυπνη κάλτσα δυσκολεύεται να συλλέξει 
δεδομένα.

■ Βεβαιωθείτε ότι οι αισθητήρες είναι ευθυγραμμισμένοι στα τμήματα της υφασμάτινης κάλτσας.
■ Εξετάστε το ενδεχόμενο να χρησιμοποιήσετε μια υφασμάτινη κάλτσα με διαφορετικό μέγεθος.

■ Προβλήματα με την απόκτηση δεδομένων
■ Η έξυπνη κάλτσα Smart Sock δεν έχει τοποθετηθεί σωστά.
■ Το φως στο δωμάτιο είναι πολύ έντονο.

■ Βεβαιωθείτε ότι το περίγραμμα του αισθητήρα στο εξωτερικό του ποδιού του μωρού βρίσκεται 1-2 mm πίσω από το μικρό δάχτυλο του ποδιού.
■ Βεβαιωθείτε ότι η έξυπνη κάλτσα εφαρμόζει καλά στο πόδι (εάν δεν εφαρμόζει, η έξυπνη κάλτσα δυσκολεύεται να συλλέξει 

δεδομένα και μπορεί επίσης να ενεργοποιήσει έναν συναγερμό χωρίς λόγο).
■ Βεβαιωθείτε ότι οι αισθητήρες είναι ευθυγραμμισμένοι στα ανοίγματα της υφασμάτινης κάλτσας.
■ Χαμηλώστε τα φώτα στο δωμάτιο.

Σύνδεση

Το πρόβλημα Αιτίες Λύση

■ Η βάση βρίσκεται εκτός εμβέλειας του ρούτερ Wi-Fi.
■ Το οικιακό σας δίκτυο Wi-Fi δεν λειτουργεί.

■ Τοποθετήστε τη βάση και το ρούτερ Wi-Fi πιο κοντά μεταξύ τους (ενισχυτές Wi-Fi και άλλα ρούτερ δεν θα λύσουν το πρόβλημα).
■ Επαναφέρετε το ρούτερ Wi-Fi.

■ Η έξυπνη κάλτσα Smart Sock δεν
φορτίζει.

■ Η έξυπνη κάλτσα Smart Sock δεν είναι πλήρως ενεργοποιημένη.
■ Η έξυπνη κάλτσα απαιτεί επαναφορά.

■ Αφήστε την έξυπνη κάλτσα Smart Sock να φορτίσει μέχρι να ακούσετε ένα κλικ και να αναβοσβήνει πράσινη ένδειξη.
■ Απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε ξανά το ηλεκτρονικό εξάρτημα της έξυπνης κάλτσας Smart Sock.

■ Η έξυπνη κάλτσα Smart Sock προσπαθεί να πάρει μια αξιόπιστη ένδειξη.
■ Το μωρό κουνάει πολύ το πόδι του.
■ Ακατάλληλη τοποθέτηση της έξυπνης κάλτσας Smart Sock
■ Ακατάλληλη εφαρμογή της υφασμάτινης κάλτσας

■ Βεβαιωθείτε ότι οι αισθητήρες είναι ευθυγραμμισμένοι στο κέντρο των τμημάτων της υφασμάτινης κάλτσας.
■ Μην βάζετε το μωρό σας στην κούνια ή στα μαξιλαράκια δόνησης, καθώς μπορεί να επηρεάσουν τη σωστή λειτουργία της συσκευής.
■ Βεβαιωθείτε ότι η έξυπνη κάλτσα Smart Sock έχει τοποθετηθεί σωστά.
■ Βεβαιωθείτε ότι έχετε χρησιμοποιήσει το κατάλληλο μέγεθος της υφασμάτινης κάλτσας.

■  Η βάση της έξυπνης κάλτσας Smart Sock είναι εκτός εμβέλειας.

■ Το σώμα του γονέα ή άλλου ατόμου που φροντίζει το μωρό 
εμποδίζει τη σύνδεση μεταξύ της έξυπνης κάλτσας και της βάσης.

■ Χαμηλή ή νεκρή μπαταρία

■ Η βάση αναβοσβήνει με μπλε χρώμα 
και εκπέμπει ηχητικό σήμα.

■ Η βάση αναβοσβήνει με κόκκινο 
χρώμα και εκπέμπει ηχητικό σήμα.

■ Η βάση αναβοσβήνει με κίτρινο
χρώμα και εκπέμπει ηχητικό 
σήμα.

■ Η βάση δεν είναι συνδεδεμένη στο
δίκτυο.

■ Οι παύλες είναι ορατές αντί των
ενδείξεων του καρδιακού παλμού
και του επιπέδου οξυγόνου.



Συμβουλές για ένα υγιεινό περιβάλλον ύπνου
Θα θέλαμε να μοιραστούμε μαζί σας μερικές συμβουλές για το πώς να εξασφαλίσετε έναν υγιή και ασφαλή ύπνο για 
το μωρό σας.

■ Το μωρό πρέπει να είναι μόνο του στο κρεβατάκι και να είναι 
ξαπλωμένο ανάσκελα. Ο ύπνος στο πλάι ή μπρούμυτα δεν είναι 
ασφαλής για τα μωρά.

■ Προμηθευτείτε μια κούνια για το μωρό σας που πληροί τα 
τρέχοντα κριτήρια ασφαλείας. Επίσης αγοράστε ένα σταθερό 
στρώμα που να ταιριάζει καλά στην κούνια και καλύψτε το με ένα 
καλά προσαρμοσμένο σεντόνι.

■ Μην τοποθετείτε μαλακά, χαλαρά και χνουδωτά αντικείμενα 
στην κούνια. Περιλαμβάνονται μαξιλάρια, κουβέρτες, 
παπλώματα, επενδύσεις βρεφικών κρεβατιών, λούτρινα 
ζωάκια, παιχνίδια και οποιαδήποτε άλλα μαλακά αντικείμενα.

■ Αντί για μια παραδοσιακή κουβέρτα, χρησιμοποιήστε μια 
βρεφική κουβέρτα που μπορεί να κουμπώσει όπως ένα ρούχο 
ή μια παρόμοια κουβέρτα που θα κρατήσει το μωρό σας ζεστό 
και ασφαλές.

■ Μοιραστείτε ένα δωμάτιο με το μωρό σας, αλλά όχι ένα 
κρεβάτι. Το μωρό σας θα πρέπει να κοιμάται σε ξεχωριστό 
κρεβατάκι κοντά στο κρεβάτι σας. Θα το κρατήσει ασφαλές και 
θα διευκολύνει το τάισμα. Εάν το μωρό κοιμάται μαζί σας, η 
έξυπνη κάλτσα Smart Sock δεν θα λειτουργεί σωστά. Το 
σώμα σας θα μπορούσε να παρεμποδίσει το ασύρματο σήμα 
της κάλτσας.

■ Μην κοιμάστε με το μωρό στο κρεβάτι σας, στον καναπέ ή σε 
μια καρέκλα.

■ Μην αφήνετε ποτέ το μωρό σας να κοιμάται σε μαλακές 
επιφάνειες, όπως είναι τα κρεβάτια ενηλίκων ή παιδιών, οι 
καναπέδες, οι καρέκλες, τα στρώματα νερού, τα μαξιλάρια, τα 
μαξιλαράκια, οι κουβέρτες, τα δέρματα από πρόβατα και 
παρόμοια αντικείμενα.

■ Μη χρησιμοποιείτε μαξιλάρια, πλατφόρμες τοποθέτησης και 
μαξιλάρια στερέωσης για να στηρίξετε το μωρό, να το κρατήσετε 
ή να το αποτρέψετε από το να γυρίσει.

■ Φροντίστε ώστε το μωρό να μην ζεσταθεί υπερβολικά. 
Φορέστε του ελαφριές πιτζάμες και διατηρήστε στο δωμάτιο μια 
θερμοκρασία που να είναι άνετη για έναν ελαφρά ντυμένο 
ενήλικα.

■ Σκεφτείτε πριν προσφέρετε στο μωρό σας πιπίλα κατά τη 
διάρκεια του απογευματινού και του βραδινού ύπνου. Να 
προσφέρετε στα μωρά πιπίλα σε ηλικία 3-4 εβδομάδων, όταν 
έχουν συνηθίσει το θηλασμό.

■ Ενημερώστε όλους τους ανθρώπους που φροντίζουν το μωρό 
σας για αυτές τις αρχές για ασφαλές ύπνο!



Δήλωση συμμόρφωσης Owlet

Κατασκευαστής: Owlet Baby Care
Προϊόν: Κάμερα Owlet 
Αριθμός μοντέλου: OC1B

Περιγραφή προϊόντος: Ο πρωταρχικός σκοπός της κάμερας Owlet 
είναι να σας επιτρέπει να παρακολουθείτε και να ακούτε το μωρό σας. 
Η συσκευή περιλαμβάνει τα ακόλουθα: κάμερα υψηλής ευκρίνειας 
με ευρυγώνιο φακό και υλικολογισμικό ικανό να παρακολουθεί αν 
υπάρχει κίνηση ή όχι, μικρόφωνο και υλικολογισμικό με δυνατότητα 
παρακολούθησης εάν υπάρχει ή όχι ήχος, ηχείο, αισθητήρα 
φωτός και υλικολογισμικό ικανό να ρυθμίζει την κάμερα μεταξύ 
υπέρυθρης και κανονικής προβολής, ανάλογα με το διαθέσιμο φως 
του περιβάλλοντος, ένα καλώδιο τροφοδοσίας με ενσωματωμένο 
αισθητήρα θερμοκρασίας που επιτρέπει στην κάμερα να μεταδίδει 
τη θερμοκρασία του δωματίου και ένα τροφοδοτικό. Η μονάδα 
περιλαμβάνει επίσης μαγνητική βάση (βάση στήριξης) για την κάμερα 
που επιτρέπει στη φωτογραφική μηχανή να ρυθμίζεται φυσικά, ώστε 
να βλέπει προς την επιθυμητή κατεύθυνση και στην επιθυμητή 
γωνία, μια βάση τοίχου και μια βίδα για την τοποθέτηση της κάμερας, 
προστατευτικά καλωδίων για την προστασία του καλωδίου από 
πρόσβαση στο μωρό εάν η κάμερα είναι τοποθετημένη σε απόσταση 
περίπου 1 μέτρου από την κούνια και ένα κουτί καλωδίου για την 
αποθήκευση τυχόν καλωδίου που περισσεύει. 

Όνομα Αντιπροσώπου:  Obelis S.A
Διεύθυνση Εγγεγραμμένου εκπροσώπου: Λεωφόρος Général Wahis 
53, B-1030 Βρυξέλλες, ΒΕΛΓΙΟ.
Τηλ: 32 (0) 2 732 5954 Fax: 32 (0) 2 732 60 03
Email: mail@obelis.net
Εκπρόσωπος: κ. Γεδεών ΕΛΚΑΥΑΜ

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος δηλώνει, εκ μέρους της Owlet Baby Care 
of Lehi, Utah, ότι το παραπάνω αναφερόμενο προϊόν, στο οποίο 
αναφέρεται η παρούσα δήλωση, τελεί υπό την αποκλειστική ευθύνη 

της Owlet Baby είναι σύμφωνο με τις διατάξεις:

• Οδηγία 2014/53/ΕΕ του Συμβουλίου (16 Απριλίου 2014) – 
Ραδιοεξοπλισμός

• Οδηγία 2014/35/ΕΕ του Συμβουλίου (26 Φεβρουαρίου 2014) – 
Χαμηλή τάση

• Οδηγία 2011/65/ΕΕ του Συμβουλίου (08 Ιουνίου 2011) – 
Περιορισμοί επικίνδυνων ουσιών

• Οδηγία 2014/30/ΕΕ του Συμβουλίου (26 Φεβρουαρίου 2014) – 
Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα

• Οδηγία 2001/95/ΕΚ του Συμβουλίου (03 Δεκεμβρίου 2001) – 
Γενική ασφάλεια προϊόντων

• Οδηγία 2012/19/ΕΕ του Συμβουλίου (04 Ιουλίου 2012) – 
Απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού

Ο Τεχνικός Φάκελος που απαιτείται από την παρούσα Οδηγία 
τηρείται στα κεντρικά γραφεία της Owlet
Baby Care, 2500 Executive PKWY, Λέχι, Γιούτα.

Ημερομηνία έκδοσης: 8/12/2021

________________________
Tammy Lavery
Sr. Director, Quality Engineering & Regulatory Aff airs






